= = p— 3 &= = —
ST, P1Us X CATHOLIC CHURCH
EsT. 1955
805 N. Central Avenue Quincy, Washington P.O. Box 308
email: saintpius@ifiber.tv 509-787-2622 stpiusxquincy.com

PARISH STAFF Wession Statement
g@” & é %{J : St. Pius X, two communities, divided by language and culture, but united

in one faith. We strive to lead others to a personal relationship with Jesus,
Bilingual Secretary: Jenny L. Flores especially in the Eucharist. We are renewing ourselves through prayer,
Bookkeeper: M,a,”vel Sénchez faith sharing and small communities. We model who Jesus is through
DRE/Confirmacién: Ana Espinoza . . _ . . .
Religious ED: Kathleen Horning caring, healing, socializing, teaching and ministering to one another.

San Pio X, dos comunidades, separadas por el idiomay la cultura, unidas

DAILY MASS/MISA DIARIA
Tuesday - Friday, ? a.m. (English)
Martes - viernes, 7 p.m. (espafiol)

por una sola fe. Nos esforzamos por conducir a otros a una relacion

personal con Jesus, especialmente en la Eucaristia. Nos estamos
renovando por medio de la oracidn, y por pequefias comunidades que
SATURDAY/SUNDAY VIGIL comparten su fe. Mostramos lo que es la persona de Jesus cuidando,
sanando, socializando, ensefiando y sirviéndonos unos a otros.

5 p.m. (English) & 7 p.m. (Espariol)

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL

“La :acibn Hace
Posible:Lo ImposibleZ

9 a.m. (English), 11 a.m.y 1 p.m. (espafiol)

Office Hours/ Horas de oficina
Monday/Lunes: CLOSED
Tuesday/Martes -Friday/Viernes 9 - 4 pm
(CLOSED for Lunch 12 - 1 p.m.)

MARRIAGES/
MATRIMONIOS
- Couples must make
FARMERS MASS [Pty :
ﬁ Y EL GRUPO PARROQUIAL DE EVANGELIZACION SAN P10 X arrangements at least
EN COORDINACION CON EL PADRE GERARDO CISNEROS fOU r months in adva nce

LES INVITA A VIVIR UNA EXPERIENCIA CON D10S...

Tuesday, June 10
, 1'7:30 AM | Rosary & Confession

I 8:00 AM | Holy Mass
Please stay and enjoy some s ;\
cookies and coffee after! ./~ ~7f] X

532 Road U SW Quincy, WA l- S
. Y i’

Las parejas deben hacer
arreglos con cuatro
meses de anticipacién

viier.1 Taun.

DESPUES DE LA MISA
DE 7:00 P.M.

BAPTISMS/BAUTISMOS
= Arrangements must be
ORACION Y o made with Fr. Gerardo

WINSTON altimo sébado de cada
CASTRO mesala 1 p.m.

DE REPUBLICA DOMINICANA

805 N CENTRAL AVE QUINCY, WA 98848 | ‘o rore
CORPUS CHRISTI PROCESSIOIN
THURSDAY ADORATION

; I
Saturday, 215t of June, 2025 Every Thoradiay of the.

month. Adoration from
10 a.m. till 6 p.m.

Cada jueves del mes.
Adoracién desde las 10

La clase para el Bautismo
es el segundo viernes de
cada mesalas 7 p.m.

This year marks the 99t anniversary of the inaugural Procession.

* Father Gerardo warmly invites everyone to participate in this cherished
dition and Important expression of our faith. Please save the date. This
ur, parish will conduct its very own procession here in Quincy. Father is
t all our First Communion students please come dressed in their a.m. hasta las 6 p.m.
comm ttire. The Procession will begln after the 7 PM ‘_ Ss.

Sunday Collection
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® . ;Unete a nosotros este
Dia del Padre,

« Domingo, 15 de junio para disfrutar de

*e
~— “Donas con Papd!

.

¢« Trae a tu pap3, abuelo, tio, hermano

mayor o cualquier invitado de honor.
iNo olvides tomarte una foto con tu

™ papa o invitado de honor!

« (Se servira después de las tres misas)

p

SUNDAY-DOMINGO 6/8 THURSDAY-JUEVES 6/12

= Massl 9:00AM = Massl 9:00AM

= Misal 11:00 AM =  Adoration/Adoraciénl 10:00 AM-6:00 PM
= Misal 1:00 PM =  Patriotic Rosary | 3:00 PM

= HoraSantayMisal 6:00 PM I
y Reunién de Formacion Liturgia

FRIDAY-VIERNES 6/12
= Massl 9:00 AM

MONDAY-LUNES 6/9
*» OFFICE CLOSED
TUESDAY-MARTES 6/10

* Farmers Mass| 8 AM = CLASE DE BAUTIZMO Yy Misal 7:00 PM
=  Finance Council meetingl 5 PM
= Misa | 7PM, Grupo Ultreya después SATURDAY-SABADO 6/13

= Confessions- Confesiones | 3:30 PM-4:30 PM
WEDNESDAY-MIERCOLES 6/11 - Vigil Mass | 5:00 PM

* Mass | 9:00 AM *  Mijsa de Vigilia | 7:00 PM
=  Parish Council Meeting | 5 PM

= Misal7:00PM, Grupo de Evangelizacién

PROCESION DE CORPUS CHRIST]

Sabado, 21 de junio

P
this Fathers Day

Sunday, June 15" for >

7 Ied § = g e Ly = S

Este afio se celebra el 99. aniversario de |a procesidn inaugural,

» o9

Bithmyaur Dé d. Gram;pa ‘/Uncle Big brot-l;ler or E preciada tradicion y una importante expresion de nuestra fe.
) ) y

any awesome Guest of Honor.
Don’t forget to stop and take a picture with your dad
or special Guest of honor at that the photo prop!

(Will be served after all three masses)

= Sochy,
m: S | S o v

Por favor, raserven la fecha, Este afio, nuestra parroquia
' realizara su propia procesion aqui en Quincy. El Padre pide a
todos nuestros alumnos de Primera Comunion que vengan

vestidos con su atuendo de comunion. La procesion comenzara

después de [a misa de las 7 PM.

REFLECTION FROM SCOTT HAHN ...The giving of the Spirit to the new people of God crowns the mighty
acts of the Father in salvation history. The Jewish feast of Pentecost called all devout Jews to Jerusalem to celebrate
their birth as God’s chosen people in the covenant Law given to Moses at Sinai (see Leviticus 23:15-21;
Deuteronomy 16:9-11). In today’s First Reading the mysteries prefigured in that feast are fulfilled in the pouring out
of the Spirit on Mary and the Apostles (see Acts 1:14). The Spirit seals the new law and new covenant brought by
Jesus, written not on stone tablets but on the hearts of believers, as the prophets promised (see 2 Corinthians 3:2-8;
Romans 8:2). The Spirit is revealed as the life-giving breath of the Father, the Wisdom by which He made all things,
as we sing in today’s Psalm. In the beginning, the Spirit came as a “mighty wind” sweeping over the face of the earth
(see Genesis 1:2). And in the new creation of Pentecost, the Spirit again comes as “a strong, driving wind” to renew
the face of the earth. As God fashioned the first man out of dust and filled him with His Spirit (see Genesis 2:7), in
today’s Gospel we see the New Adam become a life-giving Spirit, breathing new life into the Apostles (see 1
Corinthians 15:45, 47). Like a river of living water, for all ages He will pour out His Spirit on His body, the Church, as
we hearin today’s Epistle (see also John 7:37-39).We receive that Spirit in the sacraments, being made a “new
creation” in Baptism (see 2 Corinthians 5:17; Galatians 6:15). Drinking of the one Spirit in the Eucharist (see 1
Corinthians 10:4), we are the first fruits of a new humanity—fashioned from out of every nation under heaven, with
no distinctions of wealth or language or race, a people born of the Spirit. (Published by the St. Paul Center for Biblical Theology)




